
LISTINO PREZZI 2018 / 2018 RATES

SARDINIA CAMPING CALA GONONE****

 CAMPEGGIO - TARIFFE AL GIORNO / CAMPING - DAILY RATES

PERIODO 01/06 – 30/06 28/07 – 24/0824/03 – 31/05 
01/10 – 09/11 01/09 – 30/09

01/07– 27/07 
25/08 – 31/08

ADULTI / ADULTS € 10 € 12 € 15 € 20
BAMBINI (3-12) 
CHILDREN € 6 € 8 € 10 € 12

ELETTRICITA' 
ELECTRICITY € 3 € 3 € 4 € 4 

PIAZZOLA 
PITCH FOR TENT GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE
CAMPER GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE
ROULOTTE GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE
AUTO e MOTO 
CAR & MOTORCYCLE GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE

DOCCE CALDE  
HOT SHOWERS 

GRATIS / FREE GRATIS / FREE GRATIS / FREE
VISITATORE 
VISITOR

€ 8 € 8 € 10 € 12

GRATIS / FREE

GRATIS / FREE

 BUNGALOW:  TARIFFE AL GIORNO PER BUNGALOW / DAILY RATES PER BUNGALOW

BUNGALOW 2 POSTI 
2 BEDS BUNGALOW € 45 € 55 € 75 € 95

€ 55 € 65 € 85 € 105
BUNGALOW 3 POSTI

AMBIENTE UNICO  
  3 BEDS BUNGALOW

ONE ROOM

€ 65 € 75 € 110 € 135
BUNGALOW 4 POSTI 

AMBIENTE UNICO
4 BEDS BUNGALOW

ONE ROOM

€ 75 € 85 € 130 € 160

BUNGALOW 4 POSTI 
2 CAMERE / 2 BAGNI

4 BEDS BUNGALOW
2ROOMS/2BATHROOMS

Per quanto riguarda le prenotazioni delle piazzole, i clienti dovranno precisare se hanno tende, camper, caravan e le 
relative dimensioni in metri.
For pitch reservations, customers have to specify if they have tents, campers, caravans and their dimensions (meters).



BUNGALOW 5 POSTI 
 1 TRIPLA / 1 DOPPIA 
 2 BAGNI 

I PREZZI DEL BUNGALOW SONO COMPRENSIVI DI BIANCHERIA DA LETTO E PULIZIA FINALE.
THE PRICES OF BUNGALOW INCLUDE BEDDING AND FINAL CLEANING. TOWELS NOT INCLUDED.
LE PRIX DE BUNGALOW SONT COMPRIS DE LINGE DE LIT (PAS SERVIETTES DE BAIN) ET NETTOYAGE FINAL.

€ 80 € 90 € 140 € 170
5 BEDS BUNGALOW
 1 TRIPLE / 1 TWIN 
 2 BATHROOMS 

SERVIZI GRATUITI PER TUTTI I CLIENTI DEL CAMPING / FREE SERVICES FOR ALL CLIENTS:

· Wi-Fi
· PISCINA – CAMPO DA CALCETTO – TENNIS- BASKET – PING PONG /  SWIMMING POOL – FOOTBALL

FIELD – TENNIS COURT – BASKETBALL COURT – PING PONG
· ACQUA CALDA / HOT SHOWER
· FREEZER COMUNE (SOLO PER SIBERINI) / FREEZER COMUNE (ONLY FOR ICE-BOXES)
· CASSETTA POSTALE / MAILBOX
· AREA BARBECUE
· CAMPER SERVICE

SERVIZI A PAGAMENTO / SERVICES TO BE PAID

· LAVATRICE / WASHING MACHINE: EURO 5
· ASCIUGATRICE / DRYER: EURO 5

SERVIZI INTERNI AL CAMPING / CAMPING INDOOR FACILITIES

· RISTORANTE/PIZZERIA
· BAR
· PISCINA / SWIMMING POOL
· TENNIS / TENNIS COURT
· CALCETTO / FOOTBALL FIELD
· BASKET / BASKETBALL COURT

PING PONG  
NOLEGGIO GOMMONI / RENT BOAT

· ESCURSIONI IN BARCA / BOAT TRIPS
· LAVATRICE / WASHING MACHINE
· ASCIUGATRICE / DRYER

SERVIZI ESTERNI AL CAMPING / OUTSIDE SERVICES

· TREKKING
· DIVING CENTER
· CLIMBING



TASSA Dl SOGGIORNO OBBLIGATORIA EX ART. 4 D. LEG.VO 14032011 N. 23.
Il Consiglio Comunale, con deliberazione n 49 del 16.11.2017, ha approvato l'istituzione dell'Imposta di 
Soggiorno ed il relativo Regolamento Comunale.
Pertanto, i turisti che pernotteranno presso il camping dovranno pagare l'imposta di soggiorno al 
gestore della struttura che dovrà poi versare tale importo al Comune.
Gli importi deliberati da applicare sono i seguenti:
Campeggio: € 0,70 di Tassa di soggiorno per persona a notte.
Bungalows: € 1,20 di Tassa di soggiorno per persona a notte.
La tassa di soggiorno è obbligatoria per tutti i turisti, e si paga cash in campeggio.
Sono esenti dal pagamento dell'imposta di soggiorno i minori entro il quattordicesimo anno di età 
non compiuto.
Non è soggetta a riduzione o ad offerte speciali.

TOURIST TAX
Please note that the City Council, by resolution n 49 dated November 16th, 2017, approved the 
establishment Of the Tourist Tax and related terms Of application.
Therefore, all visitors spending at least one night in the Municipality Of Cala Gonone-Dorgali Will have 
to pay the tax directly to the camping. The camping Will consequently pay the arnount to the 
Municipality.
The amounts to be applied have been approved as it follows:
Camping: € 0,70 per person per night
Bungalows: € 1,20 per person per night
The tax of stay is obligatory for all the tourists, and cash is paid in camping.
Children up to 14 years old (less than 14 years) are exempted with reference.
lt is not subject to reduction or to special offers.

IMPOT DE SEJOUR
Nous vous prions de noter que le conseil municipal, par la resolution no 49 du 16.11.2017, a approuvé 
la création de la taxe de séjour et son règlement.
Par conséquent, les touristes qui séjournent dans le camping auront à payer la taxe de séjour à 
l'exploitant de l'installation qui devra alors payer cette somme à la Ville.
Les montants approuvés à appliquer sont les suivantes:
Camping: € 0,70 par personne par nuit.
Bungalows: € 1,20 par personne par nuit.
La taxe de sejour est obligatoire pour tous les touristes, et l'argent est paye, en especes, en camping.
Sont exonérés du paiement les enfants jusqu'à l'àge de quatorze ans (moins de 14 ans).
Il n'est pas soumis à réduction ou à des offres spéciales.

ÖFFENTLICHE BEKANNTMACHUNG ZUM AUSHANG IN DER
FREMDENVERKEHRSEINRICHTUNG KURTAXE
Bitte beachten Sie, dass der Stadtrat mit Beschluss -Nr 49 von 2017.11.16 , genehmigt die Einrichtung 
von Steuern für den Aufenthalt und der zustandigen Gemeindeordnung.
Daher für die Touristen die in camping, folgender Betrag von der Stadt erhoben:
Camping: € 0,70 für person für die Nacht.
Bungalows: € 1,20 für person für die Nacht.

Die Kurtaxe ist fur alle touristen obligatorisch und Bargeld wird in Camping bezahlt.
Sie sind von der zahlung befreit kinder bis zum alter von vierzehnJahren (weniger als 14 Jahre) 




